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e Tonon nasce nel 1963 e può vantare oltre 50 anni di storia nel settore del riscaldamento con il bagaglio di risorse 

umane e di know how accumulato ed un radicamento su territori sempre più estesi. L’ampliamento nei diversi 
mercati con le loro peculiarità ha permesso a Tonon di evolversi e trasformarsi in Tonon Evolution, per soddisfare le 
esigenze di un mercato sempre più poliedrico. ll nuovo concept aziendale parla di questo: del design come 
trasformazione, della bellezza come valore, dell’unicità come modo di essere, di uno stile elegante e pulito, parla di 
nuovi servizi e comunicazione continua e assistenza affidabile, per massimi risultati a garanzia di alta qualità ed 
eccellenza Made in Italy. 
Soddisfare il cliente è il nostro obbiettivo. 

Tonon nace en 1963 y puede preciarse de más de 50 años de historia en el sector de la calefacción con el bagaje 
de recursos humanos y de know how acumulado y una radicación en territorios cada vez más extendidos. La 
expansión en los distintos mercados, con sus particularidades, le ha permitido a Tonon evolucionar y transformarse 
en Tonon Evolution, para satisfacer las exigencias de un mercado cada vez más polifacético. El nuevo concepto 
empresarial habla de ello: del diseño como transformación, de la belleza como valor, de la unicidad como modo de 
ser, de un estilo elegante y sobrio; habla de nuevos servicios y comunicación continua y asistencia confiable, para 
máximos resultados como garantía de alta calidad y excelencia Made in Italy. 
Satisfacer al cliente es nuestro objetivo, 

Tonon a été fondé  en 1963 et peut se vanter de plus de 50 ans d'histoire dans le secteur du chauffage, avec ses 
ressources humaines abondantes, son savoir-faire accumulé et son enracinement dans des territoires en expansion 
constante. L’expansion des différents marchés avec leurs particularités a permis à Tonon d’évoluer et de devenir 
Tonon Evolution, afin de répondre aux besoins d’un marché de plus en plus multiforme. Le nouveau concept de 
l'entreprise est:  le design en tant que transformation, la beauté en tant que valeur, l'unicité en tant que façon d'être, 
un style élégant et épuré, parle de nouveaux services, d'une communication continue et d'une assistance fiable,
pour un maximum de résultats afin de garantir une haute qualité et l'excellence Made in Italy.
Notre objectif est de satisfaire le client

Made in Italy
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Pierrot Fantasy
Acqua, aria, terra, fuoco, e non solo: Chi l’ha detto che un elemento radiante 
non può essere personalizzato? Immagini, foto, quadri, grafica, o quello che 
tu vuoi, vestono l’elemento radiante e rimangono inalterati nel tempo, dando 
nuovo valore e significato ad un elemento che dai per scontato.

Eau, air, terre, feu, mais pas seulement: Qui a dit qu’un radiateur ne pouvait être personnalisé? Une 
image, une photo, un tableau, un dessin, laissez jouer votre imagination pour transformer votre 
radiateur en élément de décoration ; Inaltérable dans le temps, l’objet dont on pensait avoir fait le 
tour devient une valeur nouvelle et inédite.

Agua, aire, tierra, fuego y no es todo. ¿Quién dijo que un elemento radiante debe ser de metal? 
Imágenes, fotos, cuadros, gráfica o lo que deseas, decoran el elemento radiante y permanecen 
inalterados en el tiempo, dando nuevo valor y significado a un objeto que dabas por descontado.
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Pierrot Fantasy
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Pierrot Plus AC 
La forma estetica originale, è caratterizzata 
dall’unire il classico radiatore ad una “cover” che 
trasforma l’estetica.

L’originalité se caractérise par l’union d’un radiateur classique 
et d’une coque amovible qui en métamorphose l’esthétique.

La forma estética original se caracteriza por haber acoplado al 
radiador clásico a una “tapa” que cambia su estética.
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Pierrot
Pierrot è un elemento di design e d’arredo, non solo un semplice e funzionale radiatore. grazie all’ampia 
superficie radiante si integra nel vivere quotidiano in modo minimale non invasivo. La superficie di irraggiamento 
dona la sensazione di un abbraccio forte e avvolgente. Cover removibile, vasta gamma di colori.

Pierrot est un élément de design et de décoration, et non un simple radiateur. Il s’intègre dans la vie quotidienne de façon minimaliste. Sa 
grande surface chauffante confère une sensation câline et enveloppante à votre intérieur.
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Pierrot Elettrico

Pierrot es un elemento de diseño y decoración, no solamente un sencillo y funcional radiador de calefacción. Gracias a su amplia superficie radiante 
se integra en la manera de vivir diaria de forma sencilla y no invasiva. La amplia selección y la elegancia de sus colores permiten a Pierrot exteriorizar 
del todo su personalidad. La amplia superficie de radiación da una sensación  envolvente. Tapa removible, amplia selección de colores.

9
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Pulcinella
Semplicemente bello! Questo radiatore di design creato per il bagno unisce  la perfezione dei materiali 
e delle superfici unendo la più avanzata tecnologia di riscaldamento alle linee di un linguaggio formale e 
contemporaneo. Unico nel suo genere con cover removibile.

Tout simplement magnifique !  Ce radiateur design créé pour la 
salle de bain, célèbre la perfection des matériaux et des surfaces, 
combinant la technologie de chauffage la plus avancée aux lignes 
sobres et contemporaines.
Les coques amovibles sont disponibles dans un large éventail de 
couleurs pour une intégration parfaite au décor de vos pièces.

¡Simplemente hermoso! Este radiador de diseño creado para el 
baño combina la perfección de los materiales y de las superficies 
combinando la tecnología de calefacción más avanzada con las 
líneas de un lenguaje formal y moderno. Unicone es amable, : 
Tapa removible
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Pulcinella elettrico
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Voga
Scaldasalviette di forma innovativa che ricorda le impugnature dei remi usati per la 
storica Vogalonga, con il suo design di puro minimalismo e  le sue  misure ridotte,  
gli permette di essere istallato ovunque ed è di grande impatto estetico.

Ce sèche serviettes eau chaude avec sa forme innovante rappelle 
les rames utilisées sur les bateaux traditionnels lors des « 
Vogalonga » historiques de Venise ; avec son design minimaliste, 
son impact esthétique et sa taille réduite, il s’intègrera sans 
problème dans toutes les ambiances.  

Seca-toalla con una forma moderna que recuerda las empuñaduras 
de los remos que se utilizan en la histórica Vogalonga, con su 
diseño minimalista y sus reducidas medidas, le permite de ser 
instalado en cualquier lugar i es de gran impacto estético.
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Arlecchino
Essenziale e sobrio. Arlecchino riprende le stesse dimensioni del Pulcinella prestandosi a essere inserito anche 
in contesti diversi dal bagno.

Sobriété et élégance. L’Arlecchino de dimensions identiques au Pulcinella offre la possibilité de créer une ambiance différente dans 
votre salle de bain “Coque amovible interchangeable avec le Pulcinella”.



17

Arlecchino elettrico

Simple y llano. Arlecchino tiene las mismas dimensiones del Pulcinella idóneo para ser colocado en diferentes contextos de baño.
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Torcello
Torcello è un gioco di forme quadrate adatto a qualsiasi ambiente. La varietà di dimensioni e colori  formano un 
corpo scaldante particolare: il gioco di luce e ombre, attraverso gli inserti a parete, crea effetti ottici di grande 
suggestione.

Torcello avec sa structure ajourée trouvera sa place dans n’importe quel intérieur.  Il se décline en plusieurs tailles et coloris, permettant un 
jeu d’ombre et de lumière pour créer des effets optiques de grande beauté. 
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Torcello es un juego de formas cuadradas adecuado para ambientes de todo tipo. La variedad de dimensiones y colores forman un cuerpo 
de calefacción especial; el juego de luces y sombras, a través de separadores de pared, crea efectos ópticos muy atractivo.

Torcello elettrico
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Scaramuccia
Realizzato in alluminio verniciato, Scaramuccia é il fiore all’occhiello 
della produzione Tonon Evolution. La raffinatezza dell’incisione e 
l’utilizzo di materiali pregiati riescono a ricreare, al tempo stesso, 
un’atmosfera essenziale ed Hi-Tech.

Fabriqué en aluminium, le Scaramuccia est la perle de la production Tonon Evolution. Le 
raffinement de l’incision, les matériaux précieux utilisés pour la confection de sa coque 
permettent de créer une atmosphère unique et Hi-Tech.
Coque amovible interchangeable avec celle du Pierrot.

Realizado en aluminio barnizado, Scaramuccia es el orgullo de toda la producción Tonon 
Evolution. La elegancia y fineza de su incisión y el uso de materiales preciosos consiguen 
crear, al mismo tiempo, una atmósfera esencial y Hi-Tech. 
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Aliseo
Lo stile semplice e incisivo di Aliseo riflette la perfetta 
sinuosità del movimento; eleganza e rafinatezza lo 
rendono perfetto per personalizzare l’ambiente in 
cui viene collocato.

La courbe douce et sobre de l’Aliseo reflète la sinuosité du 
mouvement, un mélange d’élégance et de raffinement, qui le rend 
parfait pour optimiser l’ambiance dans lequel il est placé.

El estilo simple e incisivo del Aliseo, refleja la perfecta sinuosidad 
del movimiento, su elegancia y fineza lo hacen perfecto para 
personalizar el ambiente en el que se ubica.
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Mistral
In un contesto lineare, Mistral si contraddistingue 
per la sua nota dinamica.  La semplicità delle linee 
tese è intrecciata con armonia alla sinuosità delle 
curve: una silhouette che in poco spessore dona un 
tocco di classe.

Le motif linéaire gagne en dynamisme sur le Mistral. L’harmonie 
parfaite créée entre la simplicité des lignes et la sinuosité des 
courbes confère à ce radiateur une classe particulière, tout en 
finesse.

El mistral se representa como una nota dinámica en el contexto 
lineal, en el que la sencillez de las líneas extendidas se entrenza 
con armonía y con la sinuosidad de las curvas. Una silueta que, 
con poco grosor, da un toque de clase.
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Florian plus
La ricercata evoluzione dell’elemento radiante classico si accompagna ad una nuova funzione, quella di 
specchio, posizionato al centro del radiatore florian Plus: un altro risultato delle ricerca formale e funzionale 
Tonon Evolution.

La fonction initiale du radiateur classique évolue avec l’intégration d’un miroir au centre du Florian Plus. TONON Evolution propose un 
mariage réussi entre esthétisme et fonctionnalité avec ce produit.  
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Florian plus mirror

La refinada evolución del elemento radiante clásico acompañada  de una nueva función, la del espejo, colocado en el centro del radiado 
Florian Plus es otro fruto de la búsqueda de nuevas formas y funciones de Tonon Evolution. 



Nail
La nuova colonna scaldante dal design minimalista 
progettata per garantire funzionalità e praticità di 
alto design. La forma innovativa ti permette di essere 
posizionato in qualsiasi spazio, oltre ad essere 
modulabile, Nail è stato ideato per appendere gli 
asciugamani e gli accappatoi riscaldandoli. 

La nouvelle colonne chauffante au design minimaliste a été conçue pour 
garantir la fonctionnalité et pratique d’un design haut de gamme. La 
forme innovante  permet d’être positionné dans n’importe quel espace. 
En plus d’être modulaire, Nail a été conçu pour suspendre les serviettes 
et les peignoirs en les chauffant.

28

New

La nueva columna radiador de estilo minimalista, diseñada para 
garantizar funcionalidad y practicidad de alto diseño. Su forma 
innovadora te permite posicionarlo en cualquier espacio, además de ser 
regulable, Nail ha sido pensado para colgar las toallas y batas de baño, 
manteniéndolas calientes.
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Marea
Marea si colloca perfettamente sopra la vasca da bagno; l’armonia 
della curva ci richiama quella delle onde del mare; il prodotto è privo 
di spigoli e con le estremità dei tubi semi sferiche. 

Marea s’intègrera parfaitement au-dessus d’une baignoire. Ses courbes harmonieuses 
évoquent celles des vagues de la mer. Ce produit est sans arête saillante, l’extrémité des 
tubes est semi-sphérique. 

Marea es el radiador indispensable si tienes bañera . La armonía de las curvas nos hace 
pensar a la de las olas. El producto no tiene cantos y los extremos de los tubos son 
semi-esféricos.  
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Grecale 
Uno scaldasalviette di forte personalità, realizzato 
con tubi di sezione quadrata si adatta bene a tutti i 
contesti dal design ricercato ma allo stesso tempo 
sobrio e ben definito.

Un porte-serviettes chauffant à forte personnalité. Fabriqué avec 
des tubes de section carrée, il s’adapte parfaitement à toutes les 
ambiances au design raffiné, simple et bien défini.

Un seca-toallas de fuerte personalidad. Realizado con tubos de 
sección cuadrados se ajusta bien a todos los contextos desde 
el diseño más rebuscado pero al mismo tiempo sobrio y bien 
definido.
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Gondola
La forma del radiatore “gondola” richiama 
inequivocabilmente la prua della barca più famosa 
del mondo, reinterpretata dal rigore del progettista: 
la prua solca le pareti, e riscalda con la sua sobria 
eleganza.

Sa forme rappelle sans équivoque la proue de l’embarcation la 
plus célèbre du monde, réinterprétée avec rigueur par le designer. 
La proue fend avec élégance les murs, conjuguant chaleur et 
raffinement sobre.

Su forma evoca inequívocamente la proa de la barca más famosa 
del mundo, reinterpretada por el rigor del diseñador. La proa 
surca con elegancia las paredes, calentando el ambiente con su 
sobria elegancia.
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Gondola doppio
Come in un gioco di specchi tutto raddoppia: bellezza e prestazioni 
si fondono nel radiatore “gondola doppio” interpretando un’arpa dal 
sapore orientale, rimanendo uno strumento del benessere.

A l’identique d’un jeu de miroirs : la beauté et les performances se reflètent dans le 
radiateur “Gondola Doppio”. La proue se métamorphose en harpe d’inspiration orientale 
sans cesser d’être un instrument de bien-être.

Como en un juego de espejos, la simetría se duplica, junto a la belleza, inclusive las 
prestaciones. He aquí como una proa se puede convertir en un arpa de estilo oriental, 
sin dejar de ser un instrumento de bienestar.



37



38

Gondola Plus
La forma del radiatore “gondola plus” rivisita la forma 
inequivocabilmente la prua della barca più famosa 
del mondo, reinterpretata in chiave moderna con  
linee pulite ed essenziali alternate armonicamente.

Su forma del radiador “góndola plus” evoca la forma inequivocable 
de la proa de la barca más famosa del mundo, reinterpretada por 
el rigor del diseñador. La proa surca con elegancia las paredes, 
calentando el ambiente con su sobria elegancia.

La forme du radiateur « gondole plus » revisite la forme sans 
équivoque de la proue du bateau le plus célèbre du monde, 
réinterprété dans un style moderne avec des lignes épurées et 
harmonieuses.
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Vivaldi
La sua forma richiama l’originale profilo del radiatore 
“gondola” con la variante del tubo quadrato; il 
radiatore vivaldi si dimostra adattabile a molti spazi 
domestici; progettato nei dettagli per dare il giusto 
calore alla bellezza.

Su forma recuerda el perfil original del radiador “Gondola” con 
la variante del tubo cuadrado. El radiador Vivaldi es adaptable a 
muchos espacios domésticos. Un proyecto estudiado con detalle 
para dar el calor adecuado a la belleza.

Sa forme rappelle le profil original du radiateur “Gondola” avec 
la variante du tube carré, il trouvera sa place dans différents 
espaces de votre intérieur ; élaboré avec le soin du détail pour 
irradier de chaleur la beauté.
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Vivaldi plus
La sua forma mantiene la variante del tubo quadrato 
del vivaldi su uno sviluppo rettangolare a bandiera: 
vivaldi plus è un radiatore di classe che si lega ad 
un arredamento moderno e dalle forme squadrate.

Su forma conserva la variante del tubo cuadrado del Vivaldi en un 
desarrollo rectangular a bandera. Vivaldi plus es un radiador de 
clase que se une a un mobiliario moderno y de formas cuadradas. 

Tout en conservant la géométrie des tubes carrés du Vivaldi, 
l’esthétisme évolue vers des lignes droites et rectangulaires.  Un 
radiateur stylé qui s’épanouira dans un environnement moderne 
au design structuré.
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Burchiello Plus
Geometrie perfette e delicate, ravvivate dalla 
discontinuità delle linee, fanno del burchiello 
Plus un elemento radiante che si impone con 
discrezione; la funzione dello scaldasalviette 
è solo suggerita, senza diventare un obbligo 
funzionale.

Geometrías perfectas y delicadas, reavivadas por las 
líneas discontinuas, hacen del Burchiello Plus un elemento 
radiante que se impone con discreción. La función de seca-
toallas es sólo insinuada, sin constituir un vínculo funcional. 

Le Burchiello Plus, avec sa géométrie parfaite et délicate, 
dynamisée par la discontinuité de ses lignes, s’intègre avec 
discrétion dans l’espace. Il suggère plus qu’il n’impose la 
fonction sèche-serviettes.
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Burchiello Plus Gold
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Gold
Design essenziale , brillantezza e passione di un 
prodotto che prende ispirazione dal mondo gioiello. 
Scaldasalviette dorato per impreziosire l’ambiente  
rendendolo  esclusivo e lussuoso.

Diseño esencial, brillo y pasión de un producto que se inspira 
al mundo de las joyas. Seca-toallas dorado para enriquecer  el 
ambiente haciéndolo exclusivo y lujoso.

Design épuré, brillance et passion pour ce produit qui prend 
son inspiration dans le monde des joailliers.  Sèche-serviettes 
plaqué or pour sublimer l’ambiance et la rendre exclusive et 
luxueuse.
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NewVenezia
Venezia è uno scaldasalviette dall’aspetto raffinato che dona eleganza 
all’ambiente dove viene istallato.
Il nome Venezia viene ispirato dagli innumerevoli ponti e dai loro 
scalini  presenti nella città.

Le sèche serviettes Venise au design raffiné confèrera une grande élégance à l’espace 
dans lequel il sera implanté.
Les nombreux ponts et escaliers de la ville de Venise ont inspiré son nom : Venezia.

Como en un juego de espejos, la simetría se duplica, junto a la belleza, inclusive las 
prestaciones. He aquí como una proa se puede convertir en un arpa de estilo oriental, 
sin dejar de ser un instrumento de bienestar.
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NewLeone
Scaldasalviette di linea elegante che esibisce un 
ritmico disegno che alterna design e leggerezza 
delle sue esili forme armoniose. 

Seca-toallas con una línea elegante que expone un diseño 
rítmico y que alterna diseño y ligereza a sus finas armoniosas 
formas.

Sèche serviettes à la ligne élégante qui marie avec harmonie la 
légèreté des tubes et la structure élancée de ses formes. 
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Giudecca
Giudecca è il radiatore d’arredo per soluzioni che richiedono 
elementi piatti dall’ impatto forte ma allo stesso modo 
caratterizzato da un senso di leggerezza e discrezione.

Giudecca es un radiador para soluciones de mobiliario que requieren 
elementos planos de fuerte impacto, pero de la misma manera caracterizadas 
por un sentido de ligereza y discreción.

Giudecca avec ses tubes plats offre une solution décorative pour les espaces 
dans lesquels on souhaite créer un impact fort du produit tout en conservant un 
aspect de légèreté et de discrétion. 
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Lido
Stile unico  fatto di carattere e comfort  e il suo  flusso materico alternato sapientemente,  rende questo 
scaldasalviette geniale e di  estrema funzionalità.

Style unique pour ce sèche-serviettes alliant caractère et confort avec la disposition horizontale de ses tubes fins, qui trouvera son 
emplacement idéal au-dessus de la baignoire pour optimiser sa fonctionnalité.  
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Estilo único hecho de carácter y confort y su flojo métrico alternado sapientemente, hace genial este seca-toalla y de gran funcionalidad.

Lido smarty



Johnny
Elegante e funzionale. Un design deciso che 
punta alla purezza delle sue linee e lo trasforma 
da utile complemento d’arredo a termoarredo di 
design, dall’estetica essenziale. 

New - Coming Soon

Elégant et fonctionnel. Un design décisif qui souligne la pureté 
de ses lignes et  transforme l’accessoire d’ameublement utile 
en radiateur design, d’esthétique essentielle.

5256

Elegante y funcional. Un diseño resuelto, que apuesta a la 
pureza de sus líneas y lo transforma de útil pieza de mobiliario 
a mueble calentador de diseño, con una estética esencial. 
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Fenice
Design sobrio e raffinato è un perfetto 
scaldasalviette discreto . La semplicità della forma 
viene caratterizzata dall’armonioso incrocio degli 
elementi tondi che lo compongono.

Diseño sobrio y refinado es un perfecto discreto seca-toallas. La 
sencillez de la forma se caracteriza desde el armonioso cruce de 
los elementos redondos que lo componen.

Sèche-serviettes au style sobre et rétro ; la simplicité du design 
géométrique est interrompue par l’intégration harmonieuse 
d’éléments ronds dans la structure.
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Bricola
Uno scaldasalviette dalle linee pure ed essenziali 
con un Mix morbido ed elegante tra tubi circolari 
di diverse dimensioni. Bricola è adatto a qualsiasi 
ambiente bagno.

Un seca-toalla con líneas puras y esenciales, con un Mix 
suave y elegante entre los tubos redondos de diferentes 
dimensiones. Bricola es apto para cualquier baño.

Un sèche-serviettes aux lignes pures et sobres, un mélange 
doux et élégant de tubes de différente épaisseur. 
Bricola s’intègre dans tout style de salle de bain.
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Caratteristiche tecniche - Caractéristiques techniques - Caracteristicas técnicas

RADIATORI - Radiateur - Radiador
NOME CODICE ALTEZZA 

(mm)
LARGHEZZA 
(mm)

PROFONDITA' 
(mm)

INTERASSE (mm) PESO (kg) POTENZA 
ΔT 50° C

POTENZA 
ΔT 30° C

Name
Nombre

Code
Còdigo

Hauteur
Altura

Largeur
Ancho

Profondeur
Profundidad

Entraxe
Distancia entre
ejes

Poids
Peso

Puissance
Potencia

Puissance
Potencia

PIERROT FANTASY TGC39500* 1820 515 45 450 27 700 382

TGC39600* 1820 615 45 550 31 826 451

PIERROT PLUS AC ( Bianco ) TPV2004A0 2020 325 60,5 50 36 912 475

TPV2006A0 2020 475 60,5 50 52 1028 712

TPV2008A0 2020 625 60,5 50 71 1824 949

PIERROT PLUS AC (Ral) TPV2004__ 2020 325 60,5 50 36 912 475

TPV2006__ 2020 475 60,5 50 52 1028 712

TPV2008__ 2020 625 60,5 50 71 1824 949

PIERROT PLUS AC (colori speciali) TPV2004A* 2020 325 60,5 50 36 912 475

TPV2006A* 2020 475 60,5 50 52 1028 712

TPV2008A* 2020 625 60,5 50 71 1824 949

PIERROT ( Bianco) TGC395000 1820 515 45 450 27 700 382

TGC396000 1820 615 45 550 31 826 451

PIERROT (Ral) TGC39500__ 1820 515 45 450 27 700 382

TGC39600__ 1820 615 45 550 31 826 451

PIERROT (colori speciali) TGC39500* 1820 515 45 450 27 700 382

TGC39600* 1820 615 45 550 31 826 451

PIERROT ELETTRICO (Bianco) TGC396000 (MU/MP) 1942 615 42 37 WATT 1000

PIERROT ELETTRICO (Ral) TGC39600_  (MU/MP) 1942 615 42 37 WATT 1000

PIERROT ELETTRICO (Colori speciali) TGC39600*  (MU/MP) 1942 615 42 37 WATT 1000

PULCINELLA (Bianco) CLP205000 1205 515 45 450 16 450 253

CLP275000 1615 515 45 450 20 610 344

PULCINELLA (Ral) CLP20500__ 1205 515 45 450 16 450 253

CLP27500__ 1615 515 45 450 20 610 344

PULCINELLA (Colori speciali) CLP20500* 1205 515 45 450 16 450 253

CLP27500* 1615 515 45 450 20 610 344

PULCINELLA ELETTRICO (Bianco) CLP205000 (MU/MP) 1280 515 45 21 WATT 500

CLP275000 (MU/MP) 1680 515 45 26 WATT 700

PULCINELLA ELETTRICO (Ral) CLP20500_ (MU/MP) 1280 515 45 21 WATT 500

CLP27500_ (MU/MP) 1680 515 45 26 WATT 700

PULCINELLA ELETTRICO (Colori speciali) CLP20500* (MU/MP) 1280 515 45 21 WATT 500

CLP27500* (MU/MP) 1680 515 45 26 WATT 700

ARLECCHINO (Bianco) CLA205000 1205 515 45 450 16 400 225

CLA275000 1615 515 45 450 20 550 310

ARLECCHINO (Ral) CLA20500__ 1205 515 45 450 16 400 225

CLA27500__ 1615 515 45 450 20 550 310

ARLECCHINO (Colori speciali) CLA20500* 1205 515 45 450 16 400 225

CLA27500* 1615 515 45 450 20 550 310

ARLECCHINO ELETTRICO (Bianco) CLA205000 (MU/MP) 1280 515 45 22 WATT 500

CLA275000 (MU/MP) 1680 515 45 27 WATT 700

ARLECCHINO ELETTRICO (Ral) CLA20500_(MU/MP) 1280 515 45 22 WATT 500

CLA27500_(MU/MP) 1680 515 45 27 WATT 700

ARLECCHINO ELETTRICO (Colori speciali) CLA20500*(MU/MP) 1280 515 45 22 WATT 500

CLA27500* (MU/MP) 1680 515 45 27 WATT 700

TORCELLO (Bianco) TGF395000 1820 515 45 450 25 770 408

TGF396000 1820 615 45 550 28,7 900 477

TORCELLO (Ral) TGF39500__ 1820 515 45 450 25 770 408
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NOME CODICE ALTEZZA 
(mm)

LARGHEZZA 
(mm)

PROFONDITA' 
(mm)

INTERASSE (mm) PESO (kg) POTENZA 
ΔT 50° C

POTENZA 
ΔT 30° C

Name
Nombre

Code
Còdigo

Hauteur
Altura

Largeur
Ancho

Profondeur
Profundidad

Entraxe
Distancia entre
ejes

Poids
Peso

Puissance
Potencia

Puissance
Potencia

TORCELLO (Colori speciali) TGF39500* 1820 515 45 450 25 770 408

TGF39600* 1820 615 45 550 28,7 900 477

TORCELLO ELETTRICO (Bianco) TGE39600Y (U0/P0) 1942 615 42 37 WAT 1000

TORCELLO ELETTRICO (Ral) TGE39600Y__ (U0/P0) 1942 615 42 37 WAT 1000

TORCELLO ELETTRICO (Colori speciali) TGE39600Y** (U0/P0) 1942 615 42 37 WAT 1000

SCARAMUCCIA (Bianco) TGR3950025 1820 515 45 450 25 700 382

SCARAMUCCIA (Ral) TGR39500__ 1820 515 45 450 25 700 382

SCARAMUCCIA (Colori speciali) TGR39500* 1820 515 45 450 25 700 382

ALISEO (Bianco) AL2218100 1803 380 57 1735 11 906 460

AL2218120 1803 456 57 1735 13 1087 552

AL2218140 1803 532 57 1735 15 1269 644

ALISEO (Ral) AL221810__ 1803 380 57 1735 11 906 460

AL221812__ 1803 456 57 1735 13 1087 552

AL221814__ 1803 532 57 1735 15 1269 644

ALISEO (Colori speciali) AL221810* 1803 380 57 1735 11 906 460

AL221812* 1803 456 57 1735 13 1087 552

AL221814* 1803 532 57 1735 15 1269 644

MISTRAL (Bianco) MS2220800 1973 304 57 1935 11 806 409

MS2221000 1973 380 57 1935 14 1007 511

MISTRAL (Ral) MS222080__ 1973 304 57 1935 11 806 409

MS222100__ 1973 380 57 1935 14 1007 511

MISTRAL (Colori speciali) MS222080* 1973 304 57 1935 11 806 409

MS222100* 1973 380 57 1935 14 1007 511

FLORIAN PLUS  (Bianco) F6D20160P 2000 720 64 1960 36 1740 833

FLORIAN PLUS (Ral) F6D20160P1_ 2000 720 64 1960 36 1740 833

FLORIAN PLUS (Colori speciali) F6D20160P1* 2000 720 64 1960 36 1740 833

FLORIAN PLUS (senza specchio) F6D201400 1998 420 62 1960 30 1481 763

(Bianco) F6D201600 1998 480 62 1960 35 1693 859

F6D201800 1998 540 62 1960 39 1904 981

F6D202000 1998 600 62 1960 43 2116 1074

FLORIAN PLUS (senza specchio) F6D20140__ 1998 420 62 1960 30 1481 763

(Ral) F6D20160__ 1998 480 62 1960 35 1693 859

F6D20180__ 1998 540 62 1960 39 1904 981

F6D20200__ 1998 600 62 1960 43 2116 1074

FLORIAN PLUS (senza specchio) F6D20140* 1998 420 62 1960 30 1481 763

(Colori speciali) F6D20160* 1998 480 62 1960 35 1693 859

F6D20180* 1998 540 62 1960 39 1904 981

F6D20200* 1998 600 62 1960 43 2116 1074
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Caratteristiche tecniche - Caractéristiques techniques - Caracteristicas técnicas

SCALDASALVIETTE - Sèche-serviettes - Calientatoallas
NOME CODICE ALTEZZA 

(mm)
LARGHEZZA 
(mm)

PROFONDITA' 
(mm)

INTERASSE (mm) PESO (kg) POTENZA 
ΔT 50° C

POTENZA 
ΔT 30° C

Name
Nombre

Code
Còdigo

Hauteur
Altura

Largeur
Ancho

Profondeur
Profundidad

Entraxe
Distancia entre
ejes

Poids
Peso

Puissance
Potencia

Puissance
Potencia

GONDOLA  (Bianco) GN02550C0 1253 500 60 50 9 430 213

GN03350C0 1557 500 60 50 12 561 286

GONDOLA ( Ral) GN02550C__ 1253 500 60 50 9 430 213

GN03350C__ 1557 500 60 50 12 561 286

GONDOLA ( Colori speciali) GN02550C* 1253 500 60 50 9 430 213

GN03350C* 1557 500 60 50 12 561 286

GONDOLA (Cromato) GN0255NCC 1253 500 60 50 9 307 160

GN03350CC 1557 500 60 50 12 384 194

GONDOLA PLUS (Bianco) GNP255000 1253 500 60 145 9 430 213

GONDOLA PLUS (Cromato) GNP25500CN 1253 500 60 145 9 307 160

GONDOLA DOPPIO (Bianco) GND3370C0 1557 700 60 60 16 860 439

GONDOLA DOPPIO (Ral) GND3370C__ 1557 700 60 60 16 860 439

GONDOLA DOPPIO (Colori speciali) GND3370C** 1557 700 60 60 16 860 439

GONDOLA DOPPIO (Cromato) GND337NCC 1557 700 60 50 16 602 447

GRECALE (Bianco) GR30146C0 1400 600 80 50 14 700 382

GRECALE (Ral) GR30146C__ 1400 600 80 50 14 700 382

GRECALE (Colori speciali) GR30146C** 1400 600 80 50 14 700 382

VIVALDI (Bianco) VI02550C0 1314 500 110 50 12 492 244

VIVALDI (Ral) VI02550C__ 1314 500 110 50 12 492 244

VIVALDI (Colori speciali) VI02550C* 1314 500 110 50 12 492 244

VIVALDI (Cromato) VI02550CC 1314 500 110 50 12 344 259

VIVALDI PLUS (Bianco) VIP2550C0 1314 500 110 50 13,9 492 244

VIVALDI PLUS (Ral) VIP2550C__ 1314 500 110 50 13,9 492 244

VIVALDI PLUS (Colori speciali) VIP2550C* 1314 500 110 50 13,9 492 244

VIVALDI PLUS (Cromato) VIP2550CC 1314 500 110 50 13,9 344 179

BURCHIELLO PLUS (Ral) BR6224501_ 842 450 48,5 410 6 380 208

BR6225001_ 842 500 48,5 460 7 425 232

BR6226001_ 842 600 48,5 560 8 505 276

BR6374501_ 1382 450 48,5 410 10 630 336

BR6375001_ 1382 500 48,5 460 12 696 371

BR6376001_ 1382 600 48,5 560 14 835 634

BR6377501_ 1382 750 48,5 710 16 985 525

BR6474501_ 1772 450 48,5 410 14 805 423

BR6475001_ 1772 500 48,5 460 15 892 469

BR6476001_ 1772 600 48,5 560 17 1070 562

BR6477501_ 1772 750 48,5 710 20 1338 703

BURCHIELLO PLUS (Colori speciali ) BR6224501* 842 450 48,5 410 6 380 208

BR6225001* 842 500 48,5 460 7 425 232

BR6226001* 842 600 48,5 560 8 505 276

BR6374501* 1382 450 48,5 410 10 630 336

BR6375001* 1382 500 48,5 460 12 696 371

BR6376001* 1382 600 48,5 560 14 835 634

BR6377501* 1382 750 48,5 710 16 985 525

BR6474501* 1772 450 48,5 410 14 805 423

BR6475001* 1772 500 48,5 460 15 892 469

BR6476001* 1772 600 48,5 560 17 1070 562

BR6477501* 1772 750 48,5 710 20 1338 703
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NOME CODICE ALTEZZA 
(mm)

LARGHEZZA 
(mm)

PROFONDITA' 
(mm)

INTERASSE (mm) PESO (kg) POTENZA 
ΔT 50° C

POTENZA 
ΔT 30° C

Name
Nombre

Code
Còdigo

Hauteur
Altura

Largeur
Ancho

Profondeur
Profundidad

Entraxe
Distancia entre
ejes

Poids
Peso

Puissance
Potencia

Puissance
Potencia

BURCHIELLO PLUS (cromato) BR6225005 842 500 48,5 460 7 298 163

BR6226005 842 600 48,5 560 8 355 194

BR6375005 1382 500 48,5 460 12 487 260

BR6376005 1382 600 48,5 560 13 585 312

BR6475005 1772 500 48,5 460 15 624 328

BR6476005 1772 600 48,5 560 17 749 394

BR6477505 1772 750 48,5 710 20 937 492

BURCHIELLO GOLD GBR0845022G0 842 500 48,5 460 7 390 200

GBR1385037G0 1382 500 48,5 460 12 535 275

GBR1776047G0 1772 600 48,5 560 17 685 350

GOLD GRF0805013G0 800 500 30 450 5 248 135

GRF1205020G0 1200 500 30 450 8 368 195

GRF1605027G0 1605 500 30 450 11 500 280

VENEZIA (Ral) IVE1205008L__ 1311 525 30 515 8,8 420 230

IVE1505010L__ 16440 545 30 515 11,2 545 295

VENEZIA (Colori speciali) IVE1205008L** 1311 525 30 515 8,8 420 230

IVE1505010L** 16440 545 30 515 11,2 545 295

LEONE ( Ral) ILE1205018L__ 1311 530 35 520 6 336 418

ILE1505021L__ 1640 530 35 520 7,6 427 230

LEONE (Colori speciali) ILE1205018L** 1311 530 35 520 6 336 418

ILE1505021L** 1640 530 35 520 7,6 427 230

GIUDECCA (Bianco) GI0105600 689 565 30 515 7,5 390 208

GI0107600 658 765 30 715 9,3 470 255

GI0155600 1040 565 30 515 11,2 580 310

GI0156600 1040 665 30 615 12,5 665 355

GI0157600 1040 765 30 715 13,5 690 360

GI0205600 1400 565 30 515 14,5 789 412

GI0206600 1400 665 30 615 15,4 870 455

GI0207600 1400 765 30 715 19 930 540

GI0245600 1700 565 30 515 25 980 560

GI0246600 1700 665 30 615 26,4 1062 568

GI0247600 1700 765 30 715 29,3 1199 641

GIUDECCA (Ral) GI010560__ 689 565 30 515 7,5 390 208

GI010760__ 658 765 30 715 9,3 470 255

GI015560__ 1040 565 30 515 11,2 580 310

GI015660__ 1040 665 30 615 12,5 665 355

GI015760__ 1040 765 30 715 13,5 690 360

GI020560__ 1400 565 30 515 14,5 789 412

GI020660__ 1400 665 30 615 15,4 870 455

GI020760__ 1400 765 30 715 19 930 540

GI024560__ 1700 565 30 515 25 980 560

GI024660__ 1700 665 30 615 26,4 1062 568

GI024760__ 1700 765 30 715 29,3 1199 641
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Technical specifications  - Technische Eigenschaften - Технические характеристики

NOME CODICE ALTEZZA 
(mm)

LARGHEZZA 
(mm)

PROFONDITA' 
(mm)

INTERASSE (mm) PESO (kg) POTENZA 
ΔT 50° C

POTENZA 
ΔT 30° C

Name
Nombre

Code
Còdigo

Hauteur
Altura

Largeur
Ancho

Profondeur
Profundidad

Entraxe
Distancia entre ejes

Poids
Peso

Puissance
Potencia

Puissance
Potencia

GIUDECCA (Colori speciali) GI010560* 689 565 30 515 7,5 390 208

GI010760* 658 765 30 715 9,3 470 255

GI015560* 1040 565 30 515 11,2 580 310

GI015660* 1040 665 30 615 12,5 665 355

GI015760* 1040 765 30 715 13,5 690 360

GI020560* 1400 565 30 515 14,5 789 412

GI020660* 1400 665 30 615 15,4 870 455

GI020760* 1400 765 30 715 19 930 540

GI024560* 1700 565 30 515 25 980 560

GI024660* 1700 665 30 615 26,4 1062 568

GI024760* 1700 765 30 715 29,3 1199 641

GIUDECCA (Cromato) GI01056NC 685 565 30 515 7,5 279 139

GI01556NC 1040 565 30 515 11,2 414 208

GI01566NC 1040 665 30 615 12,5 475 238

GI02056NC 1400 565 30 515 14,5 564 283

GI02466NC 1700 665 30 615 26,4 759 381

GI02476NC 1700 765 30 715 29,3 856 430

LIDO (Bianco) BRS171200 600 1204 48 1160 12,5 675 363

BRS171500 600 1504 48 1460 15,5 845 455

BRS221200 840 1204 48 1160 16,5 930 500

BRS221500 840 1504 48 1460 19,8 1160 624

LIDO (Ral) BRS17120__ 600 1204 48 1160 12,5 675 363

BRS17150__ 600 1504 48 1460 15,5 845 455

BRS22120__ 840 1204 48 1160 16,5 930 500

BRS22150__ 840 1504 48 1460 19,8 1160 624

LIDO (Colori speciali) BRS17120* 600 1204 48 1160 12,5 675 363

BRS17150* 600 1504 48 1460 15,5 845 455

BRS22120* 840 1204 48 1160 16,5 930 500

BRS22150* 840 1504 48 1460 19,8 1160 624

LIDO SMARTY BRS17120A_+ 670 1204 50 18 WAT 500

BRS22120A_+ 910 1204 50 24 WAT 700

MAREA (Bianco) MS22160800 304 1573 55 1535 8 645 327

MS22161000 378 1573 55 1535 10 750 381

MAREA (Ral) MS2216080__ 304 1573 55 1535 8 645 327

MS2216100__ 378 1573 55 1535 10 750 381

MAREA (Colori speciali) MS2216080* 304 1573 55 1535 8 645 327

MS2216100* 378 1573 55 1535 10 750 381

NAIL SINGOLO  (Ral) NAS18006__ 1800 60 80 1,4 WATT 50 

NAIL SINGOLO (Colori speciali) NAS18006* 1800 60 80 1,4 WATT 100 

NAIL TRIPLO (Ral) NAT19120__ 1908 196 80 4,1 WATT 250

NAIL TRIPLO (Colori speciali) NAT19120* 1908 196 80 4,1 WATT 250

SERVO MUTO  (Ral) SMU16452__ 1640 520 330 5,1 WATT 100

SERVO MUTO (Colori speciali) SMU16452** 1640 520 330 5,1 WATT 100

FENICE IFE0885004L0 876 494 145 447 6,4 116 60

IFE0886004L0 876 594 145 547 6,9 134 79

IFE1156005L0 1152 594 145 547 8,1 167 85

BRICOLA IBR0494904L0 493 493 145 446 5,4 90 50

IBR0495605L0 493 562 145 515 6 122 67

IBR0595604L0 593 562 145 515 5,8 107 59

IBR1376707L0 1366 667 145 620 8,9 229 126
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RAL 1013 RAL 1021 RAL 3000

RAL 5012 RAL 6019 RAL 7015

RAL 8007

RAL 1015 RAL 3003

RAL 6020

RAL 7022 RAL 9018

RAL 3005 RAL4005

RAL 9005

RAL 3015 RAL 5015

RAL 9001RAL 9007 ALLUMINIO

RAL 1018 RAL 2004

RAL 7044

RAL 9002

RAL 9010

RAL 9006 RAL 7035 RAL 5014 RAL 6005 RAL 6018 RAL 7006 RAL 5000

RAL 5002

1A

1AR 13 1AO 1J 1K 1M 1N 1P

1Q 1AI 1R 1T 1U 010 1W 14

15 16 1AT 1AW 1AX 1AY 1AZ 1G

1H

1B 1C 1D 1E 1F 1AE

RAL 4008

1BA

Finiture colorate con trattamento antibatterico su richiesta

Acabados de colores con tratamiento antibacteriano, bajo solicitud
Finitions colorées avec traitement antibactérien sur demande

Colori - Couleurs - Colores 

Colori speciali - Couleurs spéciales - Colores especiales

27 Samblè Blue
27 Samblè Blue
27 Samblè Blue

1Z Canne Anthracite de Carabine
1Z Canna di Fucile Antracite
1Z Bastón de Rifle Carbon

36 Oxyde Quartz
36 Quarzo Ossido
36 Óxido Cuarzo

1L Samble Gris Perle
1L Samblè Grigio Perla
1L Samble Gris Perla

34 Corten Lucido
34 Corten Polished
34 Corten Brillante

1S Samblè Graphite Noir
1S Samblè Nero Grafite
1S Samblè Grafito Negro 

23 Samblè Cuivre Opaque
23 Samblè Rame Opaco
23 Samblè Mate Cobre

26 Samblè Vert 500
26 Samblè Verde 500
26 Samblè Verde 500

1AM Tortora Perlato
1AM Pearly Turtledove
1AM Pero Taupe

BE Noir Opaque Soft Touch
BE Nero Opaco Soft Touch
BE Mate Negro Soft Touch

25 Blanc Anapurna
25 Bianco Anapurna
25 Blanco Anapurna

1BG Noir Brillant
1BG Nero Lucido Brillante
1BG Negro Brillante

1BH Gris Metallique
1BH Metallizzato Grigio Sabbia
1BH Arena Gris Metalizada

1V3 Pierre Vintage
1V3 Pietra Vintage
1V3 Piedra Vintage

1BI Mixcolore Métallisé Gris Foncé
1BI Grigio Scuro Mixcolor Met
1BI Mixcolor Gris Scuro

1V4 Vintage Eppe Alluminium
1V4 Eppe Alluminio Vintage
1V4 Vintage Eppe Aluminio

37 Encens Indien
37 Incenso Indiano
37 Incienso Indio

1V5 Cuivre Vintage
1V5 Rame Vintage
1V5 Cobre Vintage

20 Couleur Or Opaque
20 Oro Opaco
20 Oro Mate

1BJ Corail rouge
1BJ Rosso Corallo

1BJ Rojo coral

1V1 Vintage Corten Opaque
1V1 Vintage Corten Opaco
1V1 Vintage Corten Mate

1V2 Vintage Land
1V2 Vintage Land
1V2 Vintage Land

BRC3350S1 ***

Legenda dei Codici - Légende des Codes
Lectura de código

Codice prodotto
Code produit
Código

Colore del prodotto
Couleur du produit
Color del producto
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Funzioni comando Crono:
• Comando numerico con programmazione settimanale; funzione di regolazione dela temperatura da 7° a 32° C – marcia forzata 1h o 2h; 
bloccaggio tastiera – modo notte – funzione antigelo
Funciones control Crono:
• Control numèrico con programaciòn semanal; funciòn de regulaciòn de la temperatura de 7° a 32°C -marcha forzada 1h o 2h;
bloqueo teclado- modo noche- funciòn antihielo
Fonctions du boîtier chrono
Boîtier numérique avec programmation hebdomadaire: fonction de réglage de la température de 7 à 32°C;
fonction « Marche forcée » 1h ou 2h; fonction « Verrouillage clavier » en cas de présence d’enfants; mode nuit; fonction antigel

Funzioni del comando Smarty:
• Modi di funzionamento: Comfort, Boost, Modo standby, Timer 12, Timer 24, antigelo, filo pilota.
Funciones del mando Smarty:
• Modalidades de funcionamento : Comodidad, Boost; Modalidad en espera, Timer 12, timer 24, Funciòn antihielo, hilo Pilota
Fonctions du boîtier Smarty:
• Modes de fonctionnement: confort, Boost, Mode Veille, Minuterie 12, Minuterie 24 anti-gel, Fil pilot .

Comando Smarty Bianco/Cromato
Mando Smarty Blanco/Cromado
Boîtier chrono thermostat blanc et chromé

Accessori - Accessoires - Accesorios

Comando Cronotermostato Cromato e Bianco
Boîtier chrono thermostat blanc et chromé 
Mando smarty blanco  y cromado 
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